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Présidence:  M. Laurent Mosar,  Président

Séance 45  JEUDI, 
15 juillet 2010

yw M. le Président.- Ech maachen 
d’Sitzung op.

Huet d’Regierung eng Kommunikatioun ze 
maachen?

(Négation)

Als éischte Punkt vun eisem Ordre du jour 
vun haut de Mëtten hu mer de Projet de 
loi 5939 iwwert d’Chambre de Commerce. 
D’Riedezäit ass hei nom Modell 1 fest
geluecht. Et hu sech bis elo ageschriwwen: 
déi Hären Eischen, Bauler, Kox a Kartheiser. 
D’Wuert huet elo de Rapporteur vum 

Projet de loi, den honorabelen Här Alex 
Bodry. Här Bodry, Dir hutt d’Wuert.

1.  5939  -  Projet de loi portant 
réorganisation de la Chambre de 
Commerce
Rapport de la Commission de l’Éco
nomie, du Commerce extérieur et de 
l’Économie solidaire

yw M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- 
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, 

mat dësem Projet de loi, dee mer haut de 
Mëtteg diskutéieren, geet et ëm eng Reor-
ganisatioun vun der Chambre de Com-
merce. Eis Beruffschambere sinn hei zu 
Lëtzebuerg öffentlech Institutiounen, déi 
als essenziell Missioun hunn, d’Interesse 
vun hire Beruffsgruppen ze verteidegen an 
ze vertrieden.

D’Beruffschambere situéiere sech also 
iergendwéi op enger Schnëttstell tëschent 
der öffentlecher an der net öffentlecher 
Sphär, tëschent der politescher an der 
gewerkschaftlecher Aarbecht. Dat mécht 
et och net einfach, fir hir genau juristesch 
Natur ëmmer mat der néideger Prezisioun 
ze definéieren. Dat erkläert och, firwat dass 
mer grad bei dësem Projet de loi et mat 
relativ heftegen Diskussiounen op deem 
dote Punkt ze dinn haten.

D’Beruffschamberen intervenéieren hei zu 
Lëtzebuerg - an dat ass eng Particularitéit 
vum Lëtzebuerger politesche System - an 
déi legislativ an och déi reglementaresch 
Prozedur. Mir kennen der haut fënnef. 
Nieft der Chambre de Commerce, wat déi 
eelst ass, ass dat d’Chambre des Métiers, 
d’Chambre de l’Agriculture, d’Chambre 
des Fonctionnaires et Employés publics  
an zënter Januar 2009 d’Chambre des 
Salariés, déi aus enger Fusioun souzesoen 
ervirgaangen ass vun der fréierer Chambre 
du Travail respektiv der Chambre des 
Employés privés.

D’gesetzlech Grondlag vun deene 
meeschte vun deene Beruffschamberen ass 
e relativ alen Text, deen awer e puermol 
modifizéiert ginn ass. Et ass dat en Text, e 
Gesetz vum 4. Abrëll 1924, portant 
création des chambres professionnelles à 
base élective. Ech hunn et scho gesot, 
d’Chambre de Commerce huet scho vir-
drun existéiert. Si geet eigentlech op d’Joer 
1841 zréck.

Dëse Gesetzesprojet, deen eng Reorga
nisatioun vun der Chambre de Commerce 
op eenzelne Punkten an engem neie Ge-
samttext als Zil huet, ass schonn ënnert 
der viregter Regierung, allerdéngs vum 
selwechte Minister, vum Wirtschafts
minister Jeannot Krecké deponéiert ginn, 
de 15. Oktober 2008.

Deen Text huet eng dräifach Zilsetzung, 
wann ee sech op den Exposé des motifs 
zréckberifft. E versicht eng Rei vu recht
leche Sécherheeten ze schafe respektiv 
rechtlech Onsécherheeten aus der Ver
gaangenheet waméiglech definitiv ze 
berengegen. E wëllt eng klärend Erbäi
féierung vun der Fro vun der Affiliatioun a 
vun de Cotisatioune vun deene Sociétés 
de participations financières. An et gëtt 
gläichzäiteg profitéiert par rapport zum 
Urtext vun 1924, eng Moderniséierung 
eigentlech vun de Bestëmmungen iwwert 
d’Chambre de Commerce ze kréien.

Ausgangspunkt war bei dësem Projet awer 
- et ass keng Schan dat zouzeginn - d’Fro 
ronderëm de Rechtssträit, dee sech 
breetgemaach huet wat d’Cotisatiounen 
an d’Affiliatioun vun eenzelne Membere 
vun der Chambre de Commerce ugeet. 
Déi sougenannte SOPAFIen, Sociétés de 
participations financières, wou et der ronn 
35.000 hei zu Lëtzebuerg gëtt. Wou et 
also net onwesentlech ass ze wëssen, ob 
déi da Member oder net si bei der 
Chambre de Commerce, ob se cotiséiere 
mussen oder net, a wéi héich déi Coti
satioun ass.

Dëse Projet ass eigentlech schonn den 
zweeten Essai, dee gemaach gëtt, fir déi 
dote Fro ënner anerem ze klären. Dat ass 
schonn eng Kéier probéiert ginn am Ge-
setz vum 21. Dezember 2007 respektiv e 
Règlement grand-ducal vun deemsel
wechten Datum. Mä déi Prozesser, déi 
duerno komm si mat Arrêté vun eiser Cour 
administrative, hu gewisen, dass dat doten 
als Rechtsbasis eigentlech net duer
gaangen ass, fir dee Cotisatiouns
règlement, dee sech d’Chambre de Com-
merce ginn huet, och op zolidd legal Féiss 
ze stellen. Et war also och aus där doten 
Iwwerleeung noutwendeg, fir nach eng 
Kéier nozerüsten.

Dës Kéier wollt d’Regierung eigentlech 
keng hallef Saache maachen, mä si huet e 
Gesamttext presentéiert; dass deen, och 
wann d’Chamber en esou stëmmt, dann 
déi eenzeg gesetzlech Grondlag fir 
d’Chambre de Commerce wäert duer
stellen. D’Chambre de Commerce wäert 
also net méi verbonne si mam urspréng
lechen Text vun 1924, deen awer nach fir 
eng Rei vun anere Chambres profession-
nelles wäert seng Gültegkeet behalen.

Wat waren also déi Punkten, déi mer 
haaptsächlech diskutéiert hunn? Ech 
mengen, fir den Detail verweisen ech ganz 
gären op de schrëftleche Rapport vun der 
Kommissioun. E gudden Deel vun eisen 
Diskussiounen, och vun eisem Bréifverkéier 
mam Statsrot, huet gedréit ronderëm 
d’juristesch Natur vun der Chambre de 
Commerce. Ass et een Établissement 
public oder ass et keen?

En zweete Schwéierpunkt vun den Diskus-
sioune war d’Definitioun vun de Ressor
tissantë vun der Chambre de Commerce, 
wou d’Regierung eng ganz Rëtsch vun 
Neierunge virgeschloen hat, déi mer awer 
deelweis, och opgrond vun Iwwerlee
ungen, déi de Statsrot gefouert huet, net 
am definitiven Text zréckbehalen hunn. 
Dat gëllt zum Beispill fir d’Fro vun der 
fräiwëlleger Affiliatioun un d’Chambre de 
Commerce. Duebel Affiliatioune bleiwe 
méiglech, mä awer ënner ganz restriktiv a 
limitativ festgeluechtene Konditiounen.

Mä loosse mer op déi wesentlech Fro 
zréckkommen: Wat ass d’juristesch Natur 
eigentlech vun der Chambre de Com-
merce? Déiselwecht Fro stellt sech selbst-
verständlech fir all déi aner Chambres pro-
fessionnelles. Et ass also eng Fro, déi hori-
zontal sech stellt, déi mer awer nëmmen 
hei regele fir de Fall vun der Chambre de 
Commerce.

An eng Fro, déi mer och nach an der 
leschter Sitzung vun der zoustänneger 
Wirtschaftskommissioun diskutéiert hunn, 
war ze wëssen, ob et net och noutwendeg 
wär, elo wou mer hei eng Kloerstellung 
maachen a soen, d’Chambre de Com-
merce ass en Établissement public, ob een 
net misst eng ähnlech däitlech Ausso maa-
chen am Gesetz vun 1924 fir déi aner 
Chambres professionnelles. Et wier dat, fir 
se alleguerten definitiv an engem Geset-
zestext kloerzestellen.

Eiser Opfaassung, an dat war d’Opfaas-
sung och vun der Regierung, dass eng 
Chambre professionnelle en Établissement 
public sui generis ass, stellt sech eng aner 
Positioun entgéint, dat ass déi vum 
Statsrot. De Statsrot, deen a relativ laangen 
Développementer ëmmer erëm betount 
huet, dass fir hien eigentlech et sech hei 
net ëm en Établissement public géif 
handelen, mä ëm eng Personne morale de 
droit public. An aus senger Considé
ratioun, dass et net en Établissement 
public ass, découléieren eng Rei vun anere 
Konsequenzen a sengem Räsonnement, 
während aus eiser Feststellung, déi deckt 
sech hei mat där vun der Regierung, dass 
et sech ëm en Établissement public 
handelt, kommen aner Konsequenzen 
erëm herno am Text.

Jiddwereen ass do a senger Logik, mä 
leider sinn déi Logike kaum mateneen ze 
verbannen.

Mir haten dann och hei mat Oppositions 
formelles vum Statsrot ze dinn, deene mer 
probéiert hunn, duerch Kompromisstexter 
Rechnung ze droen. Dat ass eis awer net 
gelongen. De Statsrot ass bei senger prin-
zipieller Haltung bliwwen. Sou dass ee 
muss feststellen, dass mer op engem anere 
Wee hei amgaange sinn, eis ze bewegen 
als Chamber. A wat wahrscheinlech wäert 
zur Konsequenz hunn, dass de Conseil 
d’État, wéi en dat och schonn duerch-
blécke gelooss huet a senge jeeweilegen 
Avisen, wahrscheinlech d’Dispens vum 
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zweete Vote constitutionnel net wäert 
ginn. Sou dass et, wann d’Chamber deen 
heiten Text esou stëmmt, wéi e vun  
der Kommissioun proposéiert ass, wäert 
missen zu engem zweete Vote constitu-
tionnel hei an der Chamber no engem 
Délai vun dräi Méint kommen.

Loosse mer awer nach eng Kéier op de 
Fong vun der Fro agoen an eis Argumenter 
vläicht hei virbréngen. Mir sinn der 
Meenung, dass mer et hei mat engem Éta-
blissement public ze dinn hunn, well dat 
eigentlech der traditioneller Positioun ent-
sprécht, déi eis Doktrin hei zu Lëtzebuerg 
zu deem dote Punkt hat.

Am Referenzwierk vum Här Majerus, 
„L’État luxembourgeois“, gi ganz kloer 
d’Chambres professionnelles aklasséiert an 
d’Rubrik vun den Établissements publics. 
An och de Conseil d’État huet a fréieren 
Avisen zu aneren Texter eigentlech, 
souwäit mir dat konnten novollzéien, 
ëmmer déi doten Thees vertratt. E war 
ëmmer eigentlech der Usiicht, dass et sech 
bei de Chambres professionnelles ëm en 
Établissement public handelt. Fir d’leschte 
Kéier huet de Conseil d’État dat nach eng 
Kéier geschriwwen an engem Avis vun 
1990, wou et ëm d’Wahlrecht gaangen ass 
bei de Chambres professionnelles, wou e 
ganz kloer seet, d’Chambres profession-
nelles hunn d’Qualitéit vun engem Établis-
sement public.

Mir hunn also do déi traditionell Doktrin 
eigentlech op eiser Säit. An dat gëtt nach 
verstäerkt doduerjer, dass eist iewescht 
Verwaltungsgeriicht an zwou Décisiounen, 
zwee Arrêten, déi ganz rezent sinn, wou et 
ëm déi Fro vun der Affiliatioun respektiv 
vun de Cotisatioune gaangen ass bei der 
Chambre de Commerce, och d’Geleeën-
heet hat, nach eng Kéier deen dote Punkt 
kloer unzegoen. An ech géif mer erlaben 
hei vläicht awer, well dat awer eng kruzial 
Fro ass, hei aus där Jurisprudenz do vun 
eisem Verwaltungsgeriicht ze zitéieren.

Also, d’Cour administrative ass zu folgende 
Konklusioune komm. Nodeem festgestallt 
ginn ass, dass de Règlement des cotisa-
tions vun der Chambre de Commerce vun 
enger Verwaltungsautoritéit ausgeet, huet 
se folgend Développementer gemaach: 
«Tel est en effet le cas dans le chef de la 
Chambre de Commerce qui constitute une 
personne morale de droit public et plus 
particulièrement doit être assimilée à un 
établissement public. Cette conclusion 
s’impose au regard de ce qu’il s’agit d’une 
chambre professionnelle créée par le légis-
lateur, régie par un régime de droit public 
et investie de prérogatives exorbitantes du 
droit commun des relations privées. Ce 
constat n’est pas énervé par le fait que la 
Chambre de Commerce n’est pas étroite-
ment rattachée à l’État par l’attribution au 
Gouvernement d’un pouvoir de tutelle, 
dès lors que le Gouvernement est néan-
moins investi à son encontre d’un certain 
pouvoir de surveillance, pouvoir de disso-
lution de la chambre et pouvoir de com-
missionner un délégué à assister aux 
réunions de la chambre. - Article 28 de la 
loi du 4 avril 1924.»

An där Motivatioun do gëtt och eigentlech 
d’Haaptargument, wat de Statsrot ent
wéckelt huet, zerstéiert. De Stat huet säin 
Haaptargument ze soen, et ka sech net ëm 
en Établissement public handelen, wat war 
ze soen, ma hei besteet keng Tutelle. 
D’Chambres professionnelles si kenger 
Form vun Tutelle ënnerworf. An dat ass e 
Merkmal awer vum Établissement public, 
wou an iergendenger Form eng Autorité 
de tutelle besteet.

Hei ass ganz kloer och festgehale ginn, 
dass dee Kritär net esou streng ze inter
pretéieren ass, wéi de Conseil d’État dat 
mécht. An d’Cour administrative seet och 
ganz kloer, dass en Établissement public 
net onbedéngt muss ënnert der Tutelle 
vum Stat stoen. Et geet duer, wann do 
gewësse Verbindunge bestinn. Sou dass et 
eiser Meenung no hei also keen Argument 
méi gëtt, weder an der Lëtzebuerger 
Doktrin nach an der Aart a Weis, wéi de 
Statsrot bis elo eigentlech un deen dote 
Problem erugaangen ass wéi och an eiser 
Rechtsspriechung, fir op en anere Wee ze 

goe wéi deen, deen d’Regierung hei am 
ursprénglechen Text préconiséiert huet.

Dofir hu mer och eis no Hin an Hier mam 
Statsrot als Kommissioun am Endeffekt 
décidéiert, fir am Artikel 1 déi dote Fro 
kloerzestellen an am Artikel 1 vum Gesetz 
ze soen, dass d’Chambre de Commerce en 
Établissement public ass. Dat kloergestallt, 
mengen ech, bewege mer eis elo an 
deenen anere Froen, déi zu Kontroversen 
Ulass ginn hunn, an enger Verfassungs
rumm, nämlech am Beräich vum Artikel 
108bis am Kapitel 10 vun eiser Verfassung 
iwwert d’Établissements publics.

Dat ass jo e Kapitel, wat relativ rezent 
eréischt an eis Verfassung integréiert ginn 
ass duerch eng Revisioun vum 19. No
vember 2004. Wat seet deen Artikel 
108bis? «La loi peut créer des établis-
sements publics dotés de la personnalité 
civile dont elle détermine l’organisation et 
l’objet. Dans la limite de leurs spécialités, 
le pouvoir de prendre des règlements peut 
leur être accordé par la loi qui peut en 
outre soumettre ces règlements à l’appro-
bation de l’autorité de tutelle ou même en 
prévoir l’annulation ou la suspension en 
cas d’illégalité sans préjudices des attri
butions des tribunaux judiciaires ou admi-
nistratifs.»

Dat ass also den Artikel 108bis. An do
rauser ergëtt sech deen neie Schema 
eigentlech, deen am Gesetzesprojet fest-
gehale ginn ass an dee mer zu engem 
groussen Deel an der Kommissioun iwwer-
holl hunn iwwert d’Fro vun der Affiliatioun 
respektiv vun de Cotisatioune vun de 
Ressortissantë vun der Chambre de Com-
merce.

De System, dee mir elo zréckbehalen 
hunn, ass dee vun engem Règlement de 
cotisations, deen d’Plénière vun der 
Chambre de Commerce muss festleeën. 
Deen awer dann - an dat ass en Amen
dement, dee mer als Kommissioun fest-
gehalen hunn - pour approbation der 
Regierung virgeluecht gëtt. Dat ass e 
Mechanismus, deen et och elo schonn an 
der Chambre des Métiers am Text gëtt. An 
dat ass e Mechanismus, deen zumindest 
och an der Praxis an deenen anere Cham-
bres professionnelles besteet. Wou all 
Kéiers, nodeem d’Chambre professionnelle 
fir hire Beräich d’Cotisatiounsbestëmmunge 
festgeluecht huet, dat nach eng Kéier un 
d’Regierung geet, fir dass se dat approu-
véiert.

Et schéngt mir logesch ze sinn, dass déi 
Approbatioun éischter e formale Charakter 
huet, fir ze préiwen, ob déi Cotisatiounen 
do konform sinn zu de Rechtsprinzipien, 
zu den Texter. Ech gesinn do net esou séier 
an deem heite Fall, dass, wann esou eng 
Décisioun geholl gëtt, aus renge Froe vu 
politescher Opportunitéit eng Regierung 
géif nee soen. Well och dat ass natierlech 
eng Décisioun, déi och eventuell virun de 
Geriichter ka contestéiert ginn.

Am Gesetzestext hei gëtt also déi legal 
Basis geschafen, fir esou e Règlement vun 
de Cotisatioune festzeleeën. An d’Gesetz 
selwer leet eigentlech och zwou Limitë 
fest. D’Gesetz selwer seet, schreift hei vu 
minimale Cotisatiounen, leet also e Mini-
mum vu Cotisatioun fest a gesäit fir 
d’SOPAFIen d’Méiglechkeet vun engem 
spezielle Regime vir, wou also net géif um 
Benefiss d’Cotisatioun festgeluecht ginn, 
mä wou eng forfaitaire Festleeung géif 
gemaach ginn. A si gesäit do eng iewescht 
Limite vir, déi d’Cotisation forfaitaire...

yw M. le Président.- Här Bodry, Dir misst 
zwar lues awer sécher zum Schluss kom-
men!

yw M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- 
Ech probéieren dat ze maachen. Déi Coti-
sation forfaitaire, déi d’Chambre de Com-
merce festleet, déi däerf net iwwer 3.000 
Euro sinn, wat also de Maximum ass.

Voilà, ech mengen, dat waren déi wesent-
lech Punkten, déi et derwäert waren nach 
eng Kéier hei op déi anzegoen. Fir de 
Rescht hu mer a ganz ville Punkten och 
méi Detailmodifikatiounen, déi de Conseil 
d’État virgeschloen huet, iwwerholl. Et 
bleift eng grouss Meenungsverschidden-
heet op deem fundamentale Punkt vun 
der juristescher Natur vun der Chambre de 
Commerce. Mä ech denken, dass mer 
nach an engem spéidere Vote wäerten op 
déi dote Fro zréckkommen.

Villmools Merci.

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Rapporteur. Als éischte Riedner ass den Här 
Félix Eischen agedroen. Här Eischen, Dir 
hutt d’Wuert.

Discussion générale

yw M. Félix Eischen (CSV).- Här Pre
sident, Dir Dammen an Dir Hären, mir 
schwätzen haut de Mëtteg, wéi mer et elo 
héieren hunn, iwwert d’Chambre de Com-
merce, déi eelste Beruffschamber aus dem 
Grand-Duché. Si ass den 1. Oktober 1841, 
zwee Joer no eiser Onofhängegkeet, 
duerch en Arrêté vum Kinnek-Grouss
herzog Guillaume den II. gegrënnt ginn. 
Duerch d’Gesetz vum 24. Abrëll 1924 
iwwert d’Beruffskummeren ass d’Chambre 
de Commerce confirméiert ginn an huet 
des Weideren zousätzlech Pouvoire kritt.

Zu Lëtzebuerg kenne mer dräi Patronats- 
an zwou Salariatschamberen, mäi Vir
riedner huet se virdrun opgezielt. D’Cham-
bre de Commerce zielt eng 40.000 Mem-
beren, wou méi wéi 200.000 Leit beschäf-
tegt sinn, an déi maachen am Ganzen 
80% vun eisem PIB aus. D’Chambre de 
Commerce ass finanziell autonom, eenzeg 
Ressource sinn d’Cotisatioune vun hire 
Memberen, déi obligatoresch an der 
Chambre de Commerce mussen affiliéiert 
sinn. Dës Beruffskummer ass nom Gesetz 
vun 1924 eng Personne morale de droit 
public, an där all d’Entreprisen zu Lëtze-
buerg regruppéiert sinn, ausser déi vum 
Handwierk an der Landwirtschaft, déi jo 
hir eegen hunn.

Här President, mir wëssen all ëm 
d’Wichtegkeet vun de Beruffskummeren. 
Wéi si alleguer, huet och d’Chambre de 
Commerce enorm Verdéngschter fir déi 
Lëtzebuerger Ekonomie. Si ass gutt opge-
stallt, fir d’Interesse vun de Betriber am In- 
an am Ausland ze vertrieden. Ech denken 
hei un d’Käraufgabe wéi d’Promotioun, 
d’Prestataires de service, d’Formation con-
tinue, Lifelong learning, an net zulescht 
och als Intervenant an der legislativer 
Aarbecht, wou ech op dëser Plaz wëll 
dervu profitéieren, fir eng Kéier alle Be-
ruffschambere Merci ze soen, well si eis 
konstruktiv mat hiren heiansdo och kri
teschen Avisen - virun allem ronderëm 
d’Opstelle vum Budget - an eiser parla-
mentarescher Aarbecht begleeden.

Déi Reform, déi mir elo haut de Mëtteg 
duerchhuelen, ass noutwendeg ginn 
duerch eng etlech Ursaachen, woubäi de 
Problem vun der Plainte an duerno dem 
Uerteel vun de SOPAFIen zu der Zwangs-
mitgliedschaft an de Cotisatiounen an  
der Chambre de Commerce wuel déi 
wichtegst ass. Wéinst dësem Uerteel, wat 
d’Handelskummer an eng Zort Lähmung, 
wat d’Cotisatiounen ugeet, eraversetzt, ass 
et wichteg, datt d’Reform vun der 
Chambre de Commerce esou séier wéi 
méiglech iwwert d’Bühn geet, well et gëllt 
dee Vide juridique ze klären. Niewebäi soll 
d’24er Gesetz moderniséiert ginn an de 
Statut vun der Chambre de Commerce soll 
och änneren.

Här President, Dir Dammen an Dir Hären, 
ech wëll elo net am Detail op all déi Änne-
rungen agoen. De Rapporteur Alex Bodry 
huet dat a sengem schrëftlechen a mënd-
leche Rapport exzellent gemaach an deen 
dach awer komplexen Dossier op eng ver
ständlech Aart a Weis virgedroen, virun 
allem wat de Punkt vum zukünftege Statut 
betrëfft, wou ee wësse muss, datt de 
Statsrot sech formell dem Statut vum 
Établissement public vun der Chambre de 
Commerce opposéiert. Datselwecht zielt 
fir de Pouvoir réglementaire, deen de 
Statsrot der Chambre de Commerce of-
schwätzt. Hei hu mer dann de Problem 
mat de Cotisatiounen.

Elo huet een awer den Zock, d’Haltung 
vum Statsrot an dësen zwee Punkten net 
richteg nozevollzéien, zemools wann ee 
sech dann den Arrêt vun der Cour admi-
nistrative méi genee ukuckt. Op Lëtzebuer-
gesch steet dann hei geschriwwen, datt 
d’Chambre de Commerce eng Personne 
morale de droit public ass, assimiléiert un 
en Établissement public, deen awer net 
onbedéngt misst ënnert d’Tutelle vum Stat 
falen, wat och erëm incompatibel mat 
hirer Missioun wär. De Pouvoir de surveil-
lance vum Stat géif duergoen, esou wéi 
dat och am Gesetz vu ‘24 steet.

De Statsrot deelt awer, wéi gesot, dës In-
terpretatioun vun der Cour net. Mir deelen 

awer déi Analys a wäerten dëst Gesetz an 
engem éischte Vote matstëmmen, well 
soss verléiere mer ze vill Zäit an d’Cham-
bre de Commerce hir Cotisatioune vun 
engem ganze Joer!

Zum Schluss, wann Der erlaabt, nach e 
puer Remarquë vun eiser Säit. De Statsrot 
bemängelt a sengem Avis, datt duerch e 
méigleche separate Statut fir d’Handels-
kummer d’Ähnlechkeet vun de Beruffs-
chamberen a Fro gestallt gëtt. Mir wësse 
jo, datt d’Chambre des Métiers och refor-
méiert sollt ginn, an datt am Mëttelstands-
ministère intensiv un dëser Reform ge-
schafft gëtt. Duerfir hätte mir och léiwer 
gehat, déi zwou Kummere wäre matenee 
reforméiert ginn. Leider ass dat awer aus 
bekannten Ursaachen net méiglech.

Fest steet awer elo schonns, datt, wann 
d’Gesetz vun der Chambre des Métiers 
kënnt, och dëst hei vun der Chambre de 
Commerce muss frësch op de Leescht ge-
holl ginn. An hei geet et kloer ëm d’Defi
nitioun vun der Mitgliedschaft an den 
zwou Kummeren. Do waarde mer op en 
Accord, op en Text. Dat ass iwwregens och 
e Punkt, deen de Statsrot opgeworf huet, 
deem och déi Definitioun iwwert déi sou-
genannte Ressortissants vun der Chambre 
de Commerce net ganz Satisfaktioun 
bréngt.

Här President, och wa mir am Oktober 
viraussiichtlech nach eng Kéier op dëst 
Gesetz mussen zréckkommen, esou gëtt 
dëse Vote der Chambre de Commerce 
awer déi néideg Rechtssécherheet, fir datt 
si an Zukunft hire Missiounen am Déngscht 
vun der Lëtzebuerger Ekonomie kann no-
goen.

Ech ginn heimat den Accord vun der CSV-
Fraktioun a soen Iech Merci fir d’Nolausch-
teren.

yw Plusieurs voix.- Très bien!

yw M. le Président.- Ech soen dem Här 
Eischen Merci. Als nächste Riedner ass den 
Här André Bauler agedroen. Här Bauler, Dir 
hutt d’Wuert.

yw M. André Bauler (DP).- Merci, Här 
President. Här President, Dir Dammen an 
Dir Hären, de Rapporteur, den hono-
rabelen Alex Bodry, huet dëse Projet de loi, 
deen d’Chambre de Commerce reorga
niséiere soll, an all sengen Detailer aus-
féierlech beliicht. Dat erspuert et mir, dat-
selwecht nach eng Kéier ze maachen. Ech 
wëll him extra Merci soe fir säi Rapport.

Erlaabt mer nach par rapport zu menge 
Virriedner e puer komplementär Remar-
quen zur Roll an zur Aarbecht vun der 
Chambre de Commerce ze maachen. Den 
Aarbechtspensum vun der Chambre de 
Commerce ass bemierkenswäert. All Joer 
aviséieren hir Spezialisten ëm 150 Geset-
zesprojeten a groussherzoglech Reglemen-
ter. Am Kader vun der Revue „Actualité et 
tendances“ mécht d’Chambre de Com-
merce hir Analys zur Effizienz vun den 
öffentlechen Dépensen an huet och en ex-
haustive Bilan vun der Wirtschaftspolitik an 
de Joren 1999 bis 2004 publizéiert.

Si ass, an dat soll och eng Kéier ervirge-
huewe ginn, Partner vu groussen interna-
tionalen Instituter, realiséiert ekonomesch 
Studien an ënnerstëtzt bezéiungsweis ana-
lyséiert d’Ausaarbechtung an d’Entwéck
lung vu wichtegen ekonomeschen Indica-
teuren op globalem Plang.

D’Chambre de Commerce zentraliséiert 
doriwwer eraus e ganzen Ensembel vu 
sozioökonomeschen a statisteschen Infor-
matiounen, déi si hire Ressortissanten oder 
dem Grand public op Demande zur Ver-
fügung stellt. Am Kader vun hirem „Espace 
Entreprises“ ënnerstëtzt d’Chambre de 
Commerce awer och d’Schafung an d’Ent-
wécklung vun neie Betriber, andeems si 
hinnen eng Assistenz op Mooss ubitt. 
D’Betriber ginn och ënnerstëtzt, andeems 
een déi Leit, déi an hinne schaffen, appro-
priéiert aus- a weiderbilt.

D’Chambre de Commerce hëlt sech zënter 
Joren dëser Erausfuerderung un a promou-
véiert esou d’Innovatioun an de Betriber. 
Zënter 2009 gëtt de ganze Volet vun der 
Formatioun an der nei forméierter „Luxem-
bourg School for Commerce“ offréiert. Et 
sief ervirgehuewen, datt dës Schoul op 
dräi Piliere berout; et sinn dat d’Formation 
professionnelle initiale, d’Formation pro-
fessionnelle continue souwéi d’Formation 
universitaire.
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Ech weisen och nach eng Kéier op déi 
zentral Roll vun der Chambre de Com-
merce am Beräich vun der Promotioun vu 
Lëtzebuerg als internationale Geschäfts-
zenter an als Investitiounspôle hin. 
Erënnere mer eis nëmmen un d’Präsenz 
vun der Chambre de Commerce op inter-
nationale Foiren an hir Implikatioun am 
Beräich vun der Weltausstellung vu 
Schanghai.

An anere Wierder, wa mer vun Attrakti
vitéit, wa mer vu Kompetitivitéit schwät-
zen, da spillt d’Institutioun Chambre de 
Commerce ouni Zweifel eng determinant 
Roll doduerjer, datt si als Katalysator am 
wirtschaftleche Geschéien agéiert an 
duerch hir prospektiv an innovativ Roll de 
Standuert Lëtzebuerg à la fois no bausse 
verkeeft an attraktiv ze hale versicht. Duer-
fir ass et wichteg, datt et hir och méiglech 
soll ginn, d’Ressources financières, déi se 
fir d’Finanzéierung vun hiren diversen 
Aktivitéite brauch, also och a grad d’Coti-
satiounen, déi vun hire Ressortissantë 
bezuelt ginn, ouni weider Ëmstänn factu-
réieren ze kënnen.

D’Cotisatioune sinn zënter Jore festgesat a 
goufe bis ewell net no uewen ajustéiert. Et 
ass ze bemierken, datt d’Cotisatioune vun 
der Chambre de Commerce déi ënner-
schiddlechst Dépensë finanzéieren hëlle-
fen. Et wieren dat, par ordre décroissant, 
Aktivitéite ronderëm d’Offer vu Forma
tiounen am Kader vun der „Luxembourg 
School for Commerce“, Efforten, déi déi 
international Promotioun vun de Betriber 
ënnerstëtzen, d’Promotioun vum Esprit 
d’entreprise an d’Assistenz, déi d’Chambre 
de Commerce op deenen diverse Pläng er-
méiglecht.

Als Demokratesch Partei ënnerstëtze mir 
duerfir all Effort, fir der Chambre de Com-
merce dee Statut an déi Moyenen, déi 
Mëttel ze ginn, déi si brauch, fir hirer eko-
nomescher Missioun gerecht ze ginn. 
Duerfir ënnerstëtze mer och dëse Geset-
zesvirschlag, dee mer haut an enger 
éischter Liesung duerchhuelen. E Projet de 
loi also, deen der Chambre de Commerce 
och méi Rechtssécherheet verschaaft 
doduerjer, datt gekläert gëtt, wie Ressor
tissant ass a wien net.

Ech soen dem Rapporteur, wéi gesot, nach 
eng Kéier Merci a ginn den Accord vu 
menger Fraktioun.

yw Plusieurs voix.- Très bien!

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Bauler. Als nächste Riedner ass den Här 
Kox agedroen. Här Kox, Dir hutt d’Wuert.

yw M. Henri Kox (déi gréng).- Här Pre
sident, Dir Dammen an Dir Hären, fir 
d’Éischt wëll ech dem Rapporteur Merci 
soe fir säi schrëftlechen a besonnesch de 
mëndleche Rapport zu dëser Gesetzes
ännerung. Meng Virriedner sinn op 
d’Wichtegkeet vun der Chambre de Com-
merce schonn agaang, duerfir brauch ech 
a sech net méi groussaarteg dorop zréck-
zekommen. Ech brauch och net nach eng 
Kéier drop hinzeweisen, datt d’Chambre 
de Commerce hei a Lëtzebuerg e ganz 
wichtege Rôle ze iwwerhuelen huet, sief 
dat innerhalb vun hirer Zunft, innerhalb 
vun de Gewerkschaften hir Interessen ze 
verdeedegen.

Et ass och wichteg, all Kéiers, wann eng 
Kéier eng Gesetzesännerung kënnt, datt si 
hir Avisë kënne ginn. Et weist sech awer 
och, wann et zum Schluss vun der Cham-
berssessioun kënnt, datt hiren Avisen 
heiansdo dann net méi esou richteg Rech-
nung gedroe gëtt, geschweige dann nach 
Zäit ass, fir hir Avisë richteg ze kucken. Mä 
dat ass a sech net de Bestand vun dëser 
Gesetzesännerung.

Wat eis, oder wat mech besonnesch un 
dëser Gesetzesännerung trotzdeem e bësse 
stéiert, dat ass, datt mer elo virpresche 
mat enger Chambre de Commerce, déi 
wuel de Statut muss regulariséiert kréien, 
well et wichteg ass, datt d’Chambre de 
Commerce och hir Bäiträg kann erëm 
anzéien. Eis war et och wichteg, datt déi 
Gesetzesännerung kënnt. Eis feelt awer elo 
dat méi globaalt Kucken iwwert déi sämt-
lech Chambres professionnelles.

Et kann net sinn, datt mer e Gesetz vun 
1924 hunn, wat elo nach net op de 
Leescht gezu gëtt. Mir war et wichteg, an 
dat hunn ech och an der Chambers
kommissioun nach eng Kéier gesot, datt 
net nëmmen eng Ekonomieskommissioun 

sech mat esou wichtege Froen ausenaner-
setzt, mä et ass éischter d’Institutiouns-
kommissioun, déi sech domadder sollt be-
schäftegen, nämlech well eng ganz Rei vu 
verfassungsrechtleche Froen opgeworf gi 
sinn, wou och dann hei eben net d’Dis-
pens direkt wäert gi gi vun dem Conseil 
d’État, an dat ass a sech dat, wat eis am 
wichtegsten ass.

Ech wär frou, wann am Hierscht och déi 
aner Chamberen - sief et an enger Kom-
missioun, an der Institutiounskommissioun, 
oder d’Regierung selwer sech mat där Pro-
blematik géif ausenanersetzen -, fir effektiv 
d’Statute vu sämtleche Chambres profes-
sionnelles emol op de Leescht ze huelen 
an ze probéieren, se op e selwechten 
Niveau ze bréngen, esou wéi dat och elo 
hei de Fall ass.

Ech mengen, ech brauch net méi op de 
Rôle vun deene Chamberen anzegoen. Et 
ass och virdru vum Rapporteur - duerfir 
soen ech him nach eng Kéier Merci - am 
Detail erkläert ginn, wéi dat sech duerstellt 
als Établissement public, wou mir kee 
Problem hunn, dat ze ënnerstëtzen. Duer-
fir nach eng Kéier: Mir bréngen och hei 
den Accord zu dësem Gesetz bäi. Ech wëll 
awer nach eng Kéier drop hiweisen, datt 
mer am Hierscht mussen dorobber zréck-
kommen.

Merci.

yw M. le Président.- Merci dem Här Kox. 
Als leschte Riedner hunn ech op der Lëscht 
den Här Kartheiser. Här Kartheiser, Dir hutt 
d’Wuert.

yw M. Fernand Kartheiser (ADR).- Här 
President, Dir Dammen an Dir Hären, am 
Numm vun der ADR soen ech dem Här 
Rapporteur Bodry villmools Merci fir säi 
ganz prezise Rapport. Hien huet déi kom-
plex juristesch Froe gutt beschriwwen, mat 
deene mir an deene leschte Wochen a 
Méint beschäftegt waren, esou datt mir 
net am Detail mussen drop zréckkommen.

Trotzdeem, déi sëllechen Diskussiounen 
ëm de Statut vun der Chambre de Com-
merce hunn eis gewisen, datt mir mussen 
an enger éischter Phas eemol an där zou-
stänneger Kommissioun eng ganz de-
tailléiert Debatt iwwert de Begrëff vum 
Établissement public féieren. D’Froe vun 
engem eventuellen hierarcheschen oder 
funktionelle Lien tëschent engem Établis-
sement public an der Regierung musse 
gekläert ginn, geneesou wéi déi ver
schidden Type vun Établissements publics 
mussen no hirer Finalitéit an hirer Natur 
katalogiséiert ginn.

Tëschent Sui-generis-Konstruktiounen, wéi 
mir se elo bei der Chambre de Commerce 
hunn, kommerziellen oder kulturellen 
Établissement-publicen a vläicht nach 
anerer méi gëtt et Ënnerscheeder, déi mir 
mussen identifizéieren a legislativ esou be-
gleeden, datt déi Etablissementer effizient, 
also flexibel a mat genuch Autonomie 
kënne schaffen. Déi Analys muss be
sonnesch och op déi verschidde Beruffs-
kummeren am Detail agoen. An eisen Ae 
ka jo en Organ, dat d’Chamber soll - am 
Numm vu senge Memberen - am legisla-
tive Prozess beroden, net hierarchesch vun 
engem Minister ofhänken. Dat si jiddefalls 
spannend Froen.

An dëser Diskussioun huet de Statsrot 
selbstverständlech eng wichteg Roll ze 
spillen. Seng Observatioune sinn infor-
méiert, informativ a pertinent. An och, wa 
mir eis net ëmmer an an allem sengem 
Avis ralliéieren, da lauschtere mir awer mat 
groussem Respekt op seng Stëmm.

Här President, wa mir hei vum Statsrot 
schwätzen, kommen ech net derlaanscht, 
fir drun ze erënneren, datt och d’ADR op 
d’mannst zwee Memberen am Statsrot 
zegutt huet - esou géif et déi demo
kratesch Proportionalitéit hei am Land 
verlaangen -, an datt dës Koalitiounspar-
teien, besonnesch alt nees d’CSV, a selbst
herrlecher Arroganz Posten, déi anere Par-
teien zoustinn, ënner hiren eegene Mem-
bere verdeelen.

yw Plusieurs voix.- Ooohhh! Aaahhh!

yw M. Fernand Kartheiser (ADR).- Och 
dat ass eng Form vu politescher Korrup-
tioun, eng Défaillance vun eisem poli-
tesche System an eng Verletzung vum 
elementare politeschen Anstand. D’CSV 
mengt sécher, datt hir Ofkierzung géif stoe 
fir: C fir Chamber, S fir Statsrot a V fir Ver-

waltungen, an dat alles zesummen ass den 
CSV-Stat, deen hir eleng gehéiert. Si iert 
sech!

Här President, am Abléck ass et wichteg, 
datt d’Chambre de Commerce eng juris-
tesch Sécherheet kritt, och am Hibléck op 
d’Anzéie vun de Cotisatioune vun hire 
Memberen. Dat maache mir haut selbst-
verständlech mat de Stëmme vun der 
ADR.

D’Chambre de Commerce spillt an eisem 
Land eng ganz wichteg a positiv Roll. Hir 
Avisë si vun enger aussergewéinlech héijer 
Qualitéit, och wa mir als ADR zwar dacks, 
mä nun eemol net ëmmer mat hiren inte-
ressanten Iwwerleeungen d’accord sinn. Et 
ass jiddefalls schued, datt déi Avisen net 
nach méi gelies a beuecht ginn, si géifen 
et verdéngen.

Mir wëllen de Frënn vun der Chambre de 
Commerce awer och soen, datt mir als 
ADR mat hire Positiounen zum Index net 
d’accord sinn, datt mir awer gär mat dru 
schaffen, fir d’Kompetitivitéit vun eisen 
Entreprisë substanziell ze verbesseren. Et 
gëtt do vill Hiewelen, wou ee kann 
usetzen, an déi administrativ Verein
fachung, genuch Terraine fir kommerziell 
an industriell Aktivitéiten, d’Fusioun vu 
Mëttelstands- an Ekonomieministère, méi 
e groussen Asaz zu Bréissel fir d’Interesse 
vun eisen Entreprisen an eng engagéiert a 
couragéiert Verdeedegung vun eiser Ban-
keplaz sinn der nëmmen e puer dovun.

Mir nennen dës wichteg Dossieren net 
zoufälleg. Et si grad déi, wou d’CSV beson-
nesch eklatant versot huet. A fir d’LSAP 
och net ze vergiessen: Et wär schéin, wa 
mir de Betriber nees kéinte jonk Leit 
schécken, déi an de Schoulen och nach 
eppes anescht géife léiere wéi kompen-
séieren, an déi dobäi kee Saz méi kënne 
richteg schreiwen! Et ass heiansdo gutt, fir 
drun ze erënneren, datt d’ADR déi eenzeg 
Partei hei am Land ass, déi an eise Schoule 
ganz konsequent nees eng authentesch 
Leeschtungskultur wëllt aféieren.

Här President, fir d’Betriber an tëschent de 
Betriber muss d’Chambre de Commerce 
fir en Interessensausgläich suergen. Si 
muss e gemeinsamen Nenner fannen, fir 
eis an der Regierung d’Positioune vun hire 
Memberen ze presentéieren. Mir als ADR 
gesinn awer och nach nei an zousätzlech 
Aufgabe fir d’Chambre de Commerce. Mir 
brauche si als kompetente Partner, fir eist 
Land an der Konkurrenz zu aneren nach 
méi staark ze maachen.

Éischtens menge mir, datt d’Entwécklungs-
hëllef muss zu engem méiglechst groussen 
Deel gebonne sinn, esou datt eis Betriber 
kënnen esou vill wéi méiglech vun deem 
Geld profitéieren. Duerfir soe mir, datt all 
Engagement, deen am Kader vun der Ent-
wécklungshëllef geholl gëtt, egal vu wéi 
engem Ministère oder och vun der 
LuxDev, muss virdrun der Chambre de 
Commerce virgeluecht ginn. Si soll dann, 
am Numm vun hire Memberen, kënne 
Suggestioune maachen, wéi d’Lëtzebuer-
ger Entreprisë kënnen un esou Projeten, 
Programmen an Accordë participéieren. 
D’Regierung ass invitéiert, deene Sugges-
tiounen dann och nozekommen.

Zweetens proposéiert d’ADR, datt d’Re
gierung besonnesch héich qualifizéiert 
Membere vum Personal vun der Chambre 
de Commerce als Attaché commercial mat 
an eisen Ambassaden a Generalkonsulater 
integréiert. Am Kader vun deene Strukture 
sollen déi Leit, déi vun der Chambre de 
Commerce kommen, ganz besonnesch op 
kommerziellen an ekonomeschen Dossiere 
schaffen. Si hunn dofir déi néideg Kompe-
tenz, den Ausseministère kann hinnen dee 
richtege Kader fir hir Aarbecht offréieren.

Här President, als ADR gi mir de Betriber 
och nach aner Garantien. Mir halen zum 
Beispill drop, datt d’Verwaltungsréit vun 
den Entreprisen exklusiv no Qualitéits
kritäre besat ginn, dat heescht ausdréck-
lech ouni all Geschlechterproportiounen! 
Den CSV-Fraeministère an d’LSAP dreeme 
jo dovun, mëttelfristeg eng obligatoresch 
Fraequot an de Verwaltungsréit an even-
tuell och an den Direktioune vun den En-
treprisen anzeféieren. Mir soen: D’Fanger 
ewech vun den Entreprisen! D’Entreprisë 
sollen hir Personaldécisiounen och weiderhi 
kënnen a voller Onofhängegkeet treffen.

D’ADR verlaangt, datt de Stat spuert. Mir 
hunn als éischt Oppositiounspartei eis 

Propositiounen dozou publizéiert, an esou 
wäit wéi méiglech soll de Stat op Steierer-
héijunge verzichten. D’Kompetitivitéit vun 
den Entreprisen heescht och eng räson
nabel Besteierung a keng prohibitiv!

Drëttens sti mir konsequent fir Fuerschung 
an Entwécklung am Kader vun eisen 
etheschen Normen. D’Grënnung vun 
neien Entreprisen an eng Verwaltungs
reform, déi et de concernéierte Verwal
tungen erméiglecht, déi national ekono-
mesch Acteuren optimal ze ënnerstëtzen. 
Als ADR besti mir awer och op där sozialer 
Verantwortung vun den Entreprisen, a mir 
riichten en ausdrécklechen Appel u si, fir 
och schonn e bësselche manner jonke Leit, 
also Leit vu 45 Joer un, eng reell Chance 
op eisem Aarbechtsmaart ze ginn.

Mir denken och, datt mir keng onnéideg 
Polemiken tëschent dem privaten an dem 
öffentleche Secteur brauchen. Mir brauchen 
déi zwee Secteuren,…

(Interruptions)

…eng kompetitiv an innovativ Eko
nomie…

Ech si frou, datt d’LSAP waakreg gëtt. Dat 
ass e positiven Nieweneffekt vun der ADR 
heibannen.

Mir brauchen déi zwee Secteuren, eng 
kompetitiv an innovativ Ekonomie ge
neesou wéi eng effizient an zouverlässeg 
Verwaltung, an ee brauch deen aneren. 
Privat an öffentlech heescht an eisen Aen e 
Mateneen an net e Géinteneen.

Här President, dës Reform vun der 
Chambre de Commerce ass e wichtege 
Schrëtt. De Statsrot gëtt eis d’Geleeën-
heet, nach weider iwwert dësen Dossier a 
seng connexe Problematiken nozedenken. 
Dat maache mir dann och ganz gär.

Ech soen Iech Merci.

(Interruptions)

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Kartheiser. Elo kritt d’Wuert den Här Wirt-
schaftsminister Jeannot Krecké.

(Interruptions)

yw M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- 
Här President!

yw M. le Président.- Den Här Bodry 
wëllt awer nach virdrun eppes soen.

(Interruption)

yw M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Jo, 
kuerz, éischtens fir den Accord vu menger 
Fraktioun anzebréngen. Dat hat ech am 
Äifer vum Gefecht a mat der Pressioun vun 
der Riedezäit net gesot.

An zweetens, fir awer och nach op en 
Textproblem hinzeweisen, dee sech eraus-
gestallt huet, wou och e Bréif geschriwwe 
ginn ass un de Conseil d’État. D’Membere 
vun der Kommissioun hunn och eng Kopie 
dovunner kritt.

Et ass esou, dass mer beim Artikel 4 eng 
Modifikatioun eigentlech virgeholl hunn. 
Mir haten eis ralliéiert engem Virschlag 
vun der Chambre des Métiers, deen de 
Conseil d’État iwwerholl huet. Mir soen 
dat och am Commentaire zu deem Artikel, 
hunn awer hannenno am Text, deen ofge-
stëmmt ginn ass, deem net Rechnung 
gedroen. Sou dass also beim Artikel 4, 
Paragraph 2, do wär de leschten Alinea ze 
remplacéieren duerch en neie Paragraph 
3, deen, wéi gesot, an den Dokumenter 
zréckzeféieren ass. Et ass eng Propositioun 
vun der Chambre des Métiers gewiescht, 
déi de Conseil d’État iwwerholl hat, a wou 
mir och gesot hunn, mir wären domadder 
averstanen.

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Bodry. Elo kritt d’Wuert den Här Wirt-
schaftsminister Jeannot Krecké.

yw M. Jeannot Krecké, Ministre de l’Éco-
nomie et du Commerce extérieur.- Här Pre
sident, Dir Dammen an Dir Hären, et ass 
sécher, dass hei d’Chamber ënner 
groussem Drock huet misse schaffen, an 
duerfir ass mäin opriichtege Merci fir déi 
Aart a Weis, wéi Der dat déi lescht Woche 
gemaach hutt.

Ech verweise just drop, dass dat hei e 
Gesetz ass, wat vum Oktober 2008 un 
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déposéiert war, an dass et net d’Chamber 
war, mengen ech, déi hei lues gemaach 
huet. Dee leschten Avis complémentaire 
vum Statsrot krute mer de 6. des 7., wat 
souwisou eng ganz knapp Zäit ass. Den 
éischten Avis war vum 23. Mäerz.

Ech sinn awer frou, dass Der dat elo huelt, 
an och wann d’Dispens vum zweete  
Vote méiglecherweis hei net erfollegt, da 
fannen ech dat och net schlëmm. Ech ge-
sinn dat absolut net als en Drama. Dat ass 
jo virgesinn, virgesinn an eiser Consti
tutioun, virgesinn an der Aart a Weis, wéi 
eis Institutiounen zesummeschaffen.

Ech hunn nach deen een oder deen anere 
Projet, wou ech mengen, dass een eppes 
Ähnleches misst maachen, fir dass ee viru-
kënnt. Well et kann ee jo awer net décem-
ment all Kéiers bei all Gesetz zwee, dräi 
Joer musse waarden, bis een dann nach 
ënner Drock, wéi dat elo hei geschitt ass, 
probéiert, esou e Gesetz duerch d’Cham-
ber ze bréngen.

Dee Projet de loi, deen ass u sech gebuer 
jo, wéi den Alex Bodry als Rapporteur dat 
gesot huet, ënnert dem Drock vun enger 
Rechtsonsécherheet. A mir haten dat jo 
schonn eng Kéier probéiert ze redres
séieren. Dat war erëm eng Kéier net ge-
nuch, an duerfir hu mer gesot, dës Kéier 
musse mer et dann anstänneg maachen.

Fir all déi, déi léiwer, wéi dat ëmmer ass, e 
globaalt Konzept gären hätten, wat 
d’Chambres professionnelles ubelaangt, 
soen ech, déi hunn an der Theorie Recht. 
Mä an der Praxis muss een awer alt emol 
heiansdo agéieren, och wann dann all déi 
aner Texter net do sinn. Ech rappeléieren, 
dass déi Texter do vu ‘24 sinn, an d’Cham-
ber hätt och scho längst Zäit gehat, eng 
Kéier driwwer ze kucken.

Souwisou, mengen ech, ass dat hei eng 
Aarbecht, déi souguer éischter vun der 
Chamber selwer soll an d’Hand geholl 
ginn, géif ech mengen, duerch den emi-
nent wichtege Rôle an der Aart a Weis, wéi 
déi Institutiounen zesummeschaffen, déi 
d’Chambres professionnelles vis-à-vis vun 
der Chamber anhuelen. An ech hunn och 
absolut kee Problem, au contraire, ech géif 
mengen, et wär gutt, wann Der d’Ge-
leeënheet huelt, an der Institutiounskom-
missioun eng Kéier heiriwwer ze schwät-
zen an eben déi aner Chambre-profession-
nellen och eng Kéier op de Métier ze 
huelen, fir ze kucken, wéi dat Zesumme
spill nun eben ass.

Ech mengen,…

(Interruption)

Gelift?

yw M. André Hoffmann (déi Lénk).- Dat 
ass eng gutt Iddi.

yw M. Jeannot Krecké, Ministre de l’Éco-
nomie et du Commerce extérieur.- Jo. Et 
muss ee soen, dass zwee Grënn derfir 
plädéieren, Här Hoffmann. Dat Éischt ass, 
ech mengen, mir hu ‘24 eng Opfaassung 
gehat, wat eng Chambre professionnelle 
soll duerstellen. Ech mengen, dat ass net 
méi vereinbar mat deem, wat mer haut 
am Fong geholl en place gesat hunn, esou 
wéi et gewuess ass.

Dat Zweet ass, mir hunn do e juristesche 
Sproochgebrauch, deen, mengen ech, 
moderniséiert muss ginn. Mir mussen 
deen adaptéieren. Wann een nëmme kuckt 
d’Aufgaben, déi déi Chambres mëttlerweil 
ofdecken, an do soen ech, dat ass awer déi 
alleréischt Aufgab, déi ass net, eis ze be
roden, mä d’Intérête vun hire Memberen 
ze vertrieden.

Doriwwer eraus si mer frou, Dir als Cham-
ber, mir als Regierung, se quasi als konsul-
tativt Organ ze hunn. Mir sinn an der 
Regierung frou, dass mer se mat enger Rei 
Aufgabe kënne betreien, wou ee sech 
d’Fro kéint stellen, ob d’Regierung déi net 
och kéint maachen, mä wou mer der Mee-
nung sinn, dass si dat op eng wesentlech 
méi effikass Aart a Weis maachen, well se 
méi no bei de Betriber sinn, wéi mir dat 
nun ebe sinn.

Duerfir, an der ganzer Formatioun, an der 
Fro vum Guichet fir d’Entreprisen, an der 
Fro vun der Promotioun huele si ganz 

Deeler vun den Aufgaben an enker Zesum-
menaarbecht mat eis wouer.

Duerfir mengen ech, eleng doduerch, wéi 
déi Aufgaben esou changéiert hunn, ass et 
derwäert, eng Kéier iwwer all déi aner 
Texter och ze kucken, déi et an deem do 
Beräich gëtt.

Wéi gesot, dee Versuch vun der Kloerheet, 
deen hu mer hei probéiert eranzekréien, a 
wa mer d’Dispens net kréien, wéi gesot, 
dann ass dat keen Drama. Ech soen op alle 
Fall Merci fir déi vill a gutt Aarbecht, déi 
hei gemaach ginn ass an der Kommissioun 
zesumme mat menge Leit. Besonnesch 
dem Rapporteur, dee probéiert huet, och 
déi juristesch Aspekter, fir déi hie jo besser 
outilléiert ass wéi munch anerer, ze be
liichten.

Ech sinn och frou, dass d’Chamber hei eng 
couragéiert Haltung ageholl huet an 
éischter kuckt, wéi d’Jurisprudenzen aus-
gesinn déi lescht Zäit, an dann och weg
weisend probéiert, eng nei Richtung ze 
goen.

Wéi gesot, Här President, ech sinn absolut 
frou, dass déi Aarbecht esou konnt ge-
maach ginn, a wa mer dann eben d’Dis-
pens net kréien, da komme mer nach eng 
Kéier drop zréck.

Merci

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Wirtschaftsminister. Domadder wär d’Dis-
kussioun ofgeschloss a mir kommen zur 
Ofstëmmung iwwert de Projet de loi.

Wéi awer den Här Rapporteur Alex Bodry 
eis opmierksam gemaach huet, ass am 
Artikel 4 e materielle Feeler. Mir mussen 
also de ganzen drëtte Paragraph folgen-
dermoosse liesen: «Cependant un ressor-
tissant de la Chambre des Métiers peut 
également faire l’objet d’une affiliation à la 
Chambre de Commerce, s’il s’agit d’une 
entreprise commerciale ou industrielle 
exploitant accessoirement et en relation 
directe avec l’entreprise principale un 
atelier artisanal, conformément à la législa-
tion en matière d’établissement. Il en est 
de même pour un ressortissant de la 
Chambre des Métiers, titulaire d’une auto-
risation en qualité de commerçant, au cas 
où l’exercice effectif d’une activité de com-
merce d’articles et de produits sans aucun 
rapport avec son activité artisanale est 
établi.»

Mir stëmmen elo iwwert den ofgeännerten 
Text of a wäerten dem Conseil d’État dës 
Ännerung schrëftlech matdeelen.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et 
dispense du second vote constitutionnel

D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’Éischt déi 
perséinlech Stëmmen. De Vote par procu-
ration. De Vote ass ofgeschloss.

De Projet de loi 5939 ass ugeholl mat 58 
Jo-Stëmmen an 1 Enthalung.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval 
(par M. Félix Eischen), Nancy Arendt (par M. 
Mill Majerus), MM. Fernand Boden, Lucien 
Clement, Mme Christine Doerner, MM. Emile 
Eicher, Félix Eischen, Mme Marie-Josée Frank, 
MM. Léon Gloden, Norbert Haupert, Ali 
Kaes, Marc Lies (par M. Fernand Boden), Mill 
Majerus, Mme Martine Mergen, MM. Paul-
Henri Meyers, Laurent Mosar, Marcel 
Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf, 
Jean-Louis Schiltz, Marc Spautz, Lucien Thiel, 
Robert Weber (par M. Lucien Clement), 
Lucien Weiler (par Mme Martine Mergen), 
Raymond Weydert et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, Mme Claudia 
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich, Mme 
Lydie Err (par M. Roger Negri), MM. Ben 
Fayot, Claude Haagen, Jean-Pierre Klein, 
Lucien Lux, Mme Lydia Mutsch, MM. Roger 
Negri, Ben Scheuer et Mme Vera Spautz;

MM. André Bauler, Eugène Berger, Xavier 
Bettel, Mme Anne Brasseur, MM. Fernand 
Etgen, Paul Helminger, Claude Meisch (par 
M. Xavier Bettel), Mme Lydie Polfer et M. 
Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François Bausch (par M. 
Félix Braz), Félix Braz, Camille Gira (par M. 
Henri Kox), Jean Huss (par M. Claude Adam) 
et Henri Kox;

MM. Jean Colombera, Gast Gibéryen, 
Jacques-Yves Henckes (par M. Gast Gibéryen) 
et Fernand Kartheiser.

S’est abstenu: M. André Hoffmann.

Wëllt een déi Enthalung begrënnen?

(Assentiment)

Den Här Hoffmann huet d’Wuert.

yw M. André Hoffmann (déi Lénk).- Här 
President, ganz kuerz: Ech hunn näischt 
géint dee Projet de loi, just waarden ech 
eigentlech gären of, awer net passiv, dass 
mer eng Diskussioun féieren iwwer eng 
Harmoniséierung vun deem legale Kader 
vun alle Chambres professionnelles.

Ech géif och gär déi Suggestioun vum Här 
Minister opgräifen, dass mer an der Kom-
missioun vun der Constitutioun a vun den 
Institutiounen déi do Fro opgräifen, well 
ech mengen, dat wär déi Kommissioun, 
déi dee fundamental constitutionnellen 
Aspekt kéint behandelen.

Merci.

yw M. le Président.- Merci dem Här 
Hoffmann.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete 
Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

2. Changement de dénomination 
de la Commission de l’Ensei
gnement supérieur, de la Re-
cherche, des Media et des Com-
munications
Fir d’Bedeelegung vun der Chamber un 
der Conférence interparlementaire euro-
péenne sur l’espace ze erméiglechen, 
schléit d’Presidentekonferenz vir, d’Be
zeechnung vun der Commission de l’En-
seignement supérieur, de la Recherche, 
des Media et des Communications mat 
der Bezeechnung „de l’Espace“ ze erwei-
deren.

(Interruptions)

D’Kommissioun géif dann elo Commission 
de l’Enseignement supérieur, de la Re-
cherche, des Media, des Communications 
et de l’Espace heeschen.

Ass d’Chamber domadder averstanen?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

yw Une voix.- Oh!

(Interruptions)

yw Une autre voix.- Mir kéinten direkt 
„de l’univers“ soen, da brauche mer net 
nach dräimol ëmzeänneren.

yw M. le Président.- Mir kommen elo 
zum Projet de loi 5881C iwwert d’Garantie 
de conformité. D’Riedezäit ass hei nom 
Basismodell festgeluecht. Et huet sech bis 
elo ageschriwwe just den Här Spautz. 
D’Wuert huet elo de Rapporteur vum 
Projet de loi, den honorabelen Här Alex 
Bodry. Här Bodry, Dir hutt d’Wuert.

3. 5881C - Projet de loi modifiant 
la loi modifiée du 21 avril 2004 
relative à la garantie de confor-
mité
Rapport de la Commission de l’Éco
nomie, du Commerce extérieur et de 
l’Économie solidaire

yw M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- 
Bon, Här President, Dir Dammen an Dir 
Hären, bei dësem Projet de loi geet et 
drëm, fir eis konform ze setzen, dann ee fir 
alle Mol richteg ze setze mat enger scho 
relativ eelerer Direktiv vun 1999, déi mer 
ëmgesat haten an engem Gesetz vun 2004 
iwwert d’Garantie de conformité due par 
le vendeur de biens meubles corporels, a 
wou doropshin awer d’Servicer vun der 
Kommissioun zur Iwwerzeegung komm 
sinn - an ech muss soen, et kann een hin-
nen dat schwéierlech falsch maachen -, 
dass déi Transpositioun vun der Direktiv 
vun ‘99 an eisem Gesetzestext vun 2004 
net zu honnert Prozent korrekt gemaach 
ginn ass.

Et sinn haaptsächlech zwee klenger Punk-
ten, wou se feststellt, dass do den Text vun 
der Direktiv net iwwerholl ginn ass duerch 
de Lëtzebuerger Législateur, an dat huet 
dann och zum Déclenchement vu Proze-
dure géint Lëtzebuerg gefouert. Den 18. 
Mäerz 2010 huet d’Europäesch Kommis-
sioun en Avis motivé géint Lëtzebuerg aus-
gesprach, wéinst eben Transposition non 

conforme vun zwou Dispositioune vun där 
Direktiv vun 1999.

Dat huet dann zu enger Accélératioun vun 
de Prozedure gefouert. D’Regierung hat 
schonn un engem méi eelere Projet, kann 
een ewell scho soen, iwwert de Code de la 
consommation virgesinn, fir déi korrekt 
Transpositioun vun der Direktiv virze
huelen. Elo ass et awer esou, dass dee 
Code de la consommation nach voll an 
der legislativer Prozedur mat dran ass, wou 
mer och nach op e gréisseren Avis vum 
Statsrot waarden iwwer eng ganz Rei - en 
neien Deel eigentlech, deen an dat Gesetz 
iwwert de Code de la consommation mat 
erageholl ginn ass, esou dass elo gefrot 
ginn ass vun der Regierung, fir deen Text 
erëm frësch opzesplécken. De Conseil 
d’État war d’accord, fir dat ze maachen, 
an huet elo e punktuellen Avis ginn zu där 
doter Fro vun der Konformitéit zu der 
Direktiv vun 1999 iwwert d’Garantie de 
conformité.

Dat hu mer och an eiser Kommissioun 
gekuckt. Mir sinn d’accord mat deenen 
textuelle Modifikatiounen, déi de Statsrot 
proposéiert hat. Mir hunn awer festge-
stallt, dass och de Statsrot am Äifer vum 
Gefecht sech awer konzentréiert huet am 
Text nëmmen op eng vun deenen zwou 
Dispositiounen, déi net konform ëmgesat 
waren, an dass déi zweet Dispositioun ver-
giess gi war, fir déi mat ze iwwerhuelen. 
Duerfir hu mir da vun eiser Säit erëm eng 
Kéier en neien Text proposéiert, deen dann 
an allerleschter Minutt och vum Statsrot 
nach guttgeheescht ginn ass, sou dass mer 
also elo e Projet de loi hei hu mat zwee 
Artikelen, wou dann all Kéiers ee Punkt, 
deen net konform ëmgesat gi war vun der 
99er Direktiv, iwwerholl gëtt.

Ëm wat geet et? Bei deem éischte Punkt, 
do geet et ëm d’Definitioun vum Zäit-
punkt, wou de Konsument eigentlech 
konnt Kenntnis hu vun engem eventuellen 
Defekt. An eisem Gesetz vun 2004 steet, 
dass de Konsument kann eigentlech 
d’Konformitéit vun engem Gutt, wat kaaft 
ginn ass, net méi contestéieren, wann e 
wousst oder net konnt ignoréieren, am 
Moment vun der Aushännegung vum 
Gutt, dass do en Defekt war.

An der Direktiv steet awer, dass et de 
Moment ass vun der Konklusioun vum 
Kontrakt, dee muss gekuckt ginn, ob e bei 
der Konklusioun vum Kontrakt wousst 
oder hätt misse wëssen, dass en Defekt 
virläit. Sou dass eigentlech eis Dispositioun 
manner protectrice ass fir de Konsument 
wéi den Text vun der Direktiv. Ech denken, 
dass dat net d’Absicht war vum Législateur 
sengerzäit, mä effektiv kann een dat esou 
gesinn, an duerfir musse mer eis och am 
Sënn vum Konsumenteschutz hei konform 
setzen zu der Direktiv op deem dote 
Punkt. Do geet et also drëm, fir e puer 
Wierder duerch aner Wierder ze ersetzen, 
anstatt d’Délivrance du bien gëtt elo 
d’Conclusion du contrat gekuckt, ob een 
do eppes vun engem Defekt wousst oder 
hätt missen eppes dovunner wëssen.

Zweete Punkt betrëfft deen Artikel hannen
drun, den Artikel 5 vun dem Gesetz vun 
2004. Do ass et jo esou, dass am Prinzip, 
wann een eppes net geliwwert kritt huet 
esou, wéi een et bestallt huet, da féiert dat 
normalerweis zur Opléisung vum Vertrag. 
Dat heescht, et kritt ee seng Suen erëm, 
an den Objet, deen ee kaaft huet, dee geet 
och erëm zréck un deen, deen e verkaaft 
huet. Dat ass de Prinzip.

Mä d’Gesetz gëtt awer och d’Méiglechkeet 
- an dat entspréngt also och där Direktiv -, 
dass een och ka froen, dass déi Wuer, déi 
geliwwert ginn ass, konform gesat gëtt, 
gefléckt gëtt zum Beispill. Dat kann ee 
froen, awer et ass keen absolut Recht, dat 
et gëtt, oder dat Recht gëtt erëm be-
schränkt doduerjer ënner anerem, ob 
iwwerhaapt dat materiell méiglech ass, fir 
déi Reparatur do, déi Mise en conformité 
do ze maachen, oder ob dat net dispro-
portionéiert wär zur Valeur vun deem, wat 
kaaft ginn ass.

Hei geet et ëm d’Definitioun vun dem 
Dédommagement disproportionné. Wéini 
ass et disproportionéiert? Do hu mir an 
eisem aktuellen Text vun 2004 dat net 
definéiert, praktesch der Jurisprudenz, de 
Geriichter dat iwwerlooss, vu Fall zu Fall 
dat festzeleeën. Or, an där Direktiv, do  
gëtt et allerdéngs Kritären an hei gëtt 
proposéiert, wéi gesot, déi Kritäre vun der 


